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BIATBOPEHHA CUMBOJIIKN tIAPIBI;IOI KA3KU V [IEPERJIA/I:
XAPAKTEPOJIOTTYHUY KOHTERCT

AHoranis. CTarTio MPUCBAYEHO NOCIIIKEHHIO 0COOIHU-
BOCTEH BIJITBOPCHHS CMMBOJIIKM YapiBHOT Ka3KH Ha pIiBHI Xa-
PaKTEpOJIOTIYHOTO KOHTEKCTY. 3a MiJCyMKaMM IIPOBEAEHOIO
aHaJi3y BCTAHOBICHO, IO, MOIMPHU 3arajbHy TEHICHIIIO aJeK-
BaTHOTO MTOBHOTO Ta YAaCTKOBOT'O BIITBOPEHHS YCIX IMOJIB 3HA-
YEeHHSI CUMBOJIIB BUX1THOTO TEKCTY B I[IILOBOMY TEKCTi, ICHY€
HU3Ka CUMBOJIB, TIEPEKIIa]] KX 32 JTOTIOMOTO0 CIIOBHUKOBHX
BiJINIOBIJTHUKIB BBAKAETHCS HEJOCTOBIPHUM. Y CTATTi PO3IJIs-
HyTi IPUKJIag1 HEaJeKBaTHOTO BiATBOPEHHS CHMBOJIIB 4apiB-
HOI Ka3KH, a TaKOX 3allPOIIOHOBAHI BJIACHI BiJIMOBITHUKH IO
IIPOAHai30BAaHNX OJNHHIIb.

KuiouoBi ciioBa: mepeknaz, yapiBHa Kas3ka, CUMBOJ, Xa-
PaKTEPOJIOTIYHUIA KOHTEKCT, a1eKBaTHICTb.

Mocranoska npodaemu. CHMBOMIYHA IHTEPIPETALIS TEKCTIB
YapiBHOT Ka3ku mOTpeOye Bijl iHTEpIpeTaTopa, 30KpeMa mepekiia-
Jlaya, He JUILIE TIOBEPXHEBOIO POUNTAHHS TEKCTY AU BU3HAYCH-
Hl HOTO 3aralbHOr0 CHMBOJIYHOTO HAIIOBHEHHS, ame il mmoo-
KOro MPOHMKHEHHS B KOHTEKCT Ta BCi HOTO piBHI /IS PO3KPUTTS
CIIPaBKHBO] KapTuHH CBITY BHXIJHOTO TEKCTY (aani - BT) sIKa,
Ha uyMKy nociiaauii M. [lamu, «Moske TOBHICTIO BIIPI3HATH-
cs Bl BiZKpUTO BHP@KCHOT aBTOPOM a00 X TaKoi, o npuiHATa
B HayKoBHX AocaiukeHHsx» [1, c. 1]. Came ToMy BaxiBiM BOa-
Ya€ThCs OCTIPKEHHS CHMBOJIYHOTO HallOBHEHHS YapiBHOT Ka3Ki
HA PI3HUX PIBHAX KOHTEKCTY, 30KpeMa XapakTepoIoriqHoMY, s
BHOKPEMIIEHHS CYTTEBUX PHC CHMBOJIB, AKi HEOOXITHO TPaHCIIO-
HYBATH Y MOBY TIEpEKIaLy.

Ananiz octanmix gociimkens i mybmikamii. J{ocimkenHo
TIOHSTTS «CHMBOI Y TIEpEKIIaJIi PHJILIAIA YBAry OPIBHAHO He3Ha-
YHa KUTBKiCTh JocHiTHuKiB, 30kpema E.JI. Aunpeesa, H.O. Bepxo-
TypoBa, B.M. Kuxots, B.B. Coxonoa Ta iH. 3-OMik J0CTi THUKIB,
SKI 3aiMAJTHCS BUOKPEMIICHHSIM 0COOJIMBOCTEH Mepeadi CHMBO-
JIYHOTO 3HAYEHHS JICKCHYHUX OMHHLb HA Pi3HUX PIBHSX TEKCTY,
cmix BimsaagnTd M.O. Hosukoy, K.O. [Tanacenko, .M. [lamy.

AKTYaJIbHICT CTATTI BU3HAYAETHCS HEOOXIHICTIO JOCII-
JUKCHHS CHMBOJIB 4apiBHOI Ka3KM Ha OKPEMHX KOHTEKCTYallb-
HUX PIBHAX TEKCTY. XapaKTepoIOTI4HNH KOHTEKCT CIIijl BBAKATH
OIHUM i3 HalBKJIMBIIINX, OCKIIBKH BiH Ha PiBHI 3 IHIIUMH TEK-
CTOBHMH KOHTEKCTAMH (CHOXKETHHH, KOMIO3MIiHUH) dopmye
CHMBOJIYHHIT «KapKacy ychoro Tekcty. ToMy J0CTiIKeHHS CHM-
BOJIIKH Ha XapakTepoIoriyHOMY PiBHI Ma€ CyTTEBE 3HAYCHHS JUIS
aJIeKBaTHOTO B1I00paKEHH EPCOHAKHOT CUMBOIIUHOT KapTHHH
OKpeMoi 4apiBHOT Ka3KHl y MepeKaji.

Mera Ta 3aB1aHHs CTAaTTi MONATAIOTH y BUCBITICHH 0c00MH-
BOCTEHl BIATBOPEHHS CHMBOIIKH XapaKTEpPOJOTi9HOTO KOHTEKCTY, 4
TaKOXK Y BU3HAYCHHI MTOIIOHOCTEH 1 BiIMIHHOCTEH Y TIepeiayi nosis
3HaueHHs okpeMoro cumBony BT y tekcri nepexnany (mani — I1T).

MarepianoM IOCTiKEHHS CIYTyBATH aHITIHCHKI Ta yKpaiH-
CbKi YapiBHi Ka3ku Ta X mepexmamu. Bubip marepiany npoaukro-
BAHO HOTO MePeHACHYEHICTIO TEKCHYHIMH OJUHULIMI, 110 HECYTh
y c00i CHMBOTTIYHE 3HAYCHHS. 3-TIOMiXK METOJIB, STKi BHKOPHCTOBY-
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BAIICA TiJl YaC HAMMCAHHS CTATTi, CIIi/l BHOKPEMUTH /e iHITHBHIH
Ta Te3ayPyCHUI METOMH /ISl BUSHAYEHHS CYTi OKPEMHOTO CHMBOITY,
DaraToHaIOHAILHOI IETEPMIHOBAHOCTI HOTO CEMAHTHKH, a TAKOXK
HETOTOXHICT HOTO 3HaYeHHS Y PI3HUX KY/BTYpax, IO Peai3yeTb-
Cs Ha PiBHi XapaKTepoIOriyHOr0 KOHTEKCTY.

Buknan ocHoBHOTO Matepiaiy. AHanmizywuu Xapakrepo-
JOTTYHUHA KOHTEKCT YapiBHUX Ka30K, CIi 3a3HAYMTH, IO HAH-
yacTime HailMeHyBaHHS MEPCOHAXIB HAINCHI CHMBONIYHUM
3HAYCHHSM, BIITBOPEHHS AKUX € 3HAUYIIMM JUIS JOCATHEHHS
aJIeKBATHOCTI MEpEKIay CUMBOIIKH Ka3ku B minomy. [pyHTyro-
YHCh HA PE3yNbTaTaX KUIbKICHOTO aHali3y, MOKHA CTBEp/IKYBa-
TH, MO HAHYACTIIIE CHMBOMI3M, SKUM HaIlTCHI HAMEHYBAHHS
nepconaxis BT ta [IT yapiBuux kasok, 30iraeTbes. Jleski 3 mux
00pa3iB MAKTh OJHAKOBE CUMBOJIYHE 3HAYCHHS B AHITIOMOBHIi
Ta YKpaiHCHKOMOBHI JIHTBOKY/IBTYpax. Bubip amexBaTHOTO
CHMBOJIIYHOTO BiJMOBITHMKA 3 MAKCHMAJbHO MOMIIMBUM CIIiB-
BIJIHECEHHSM TOJTIB 3HAYCHHS CHMBOJTY B JIBOX JIIHTBOKYJIBTYpax
CBIIYATH TIPO BUCOKHI Mpoeciiinuil piBeHs nepexiagaqis. Ox-
HaK, BUKOPUCTOBYIOUHM JIe(iHITHBHUI Ta Te3aypyCHUH METOMH,
MOXKHA BHSBUTH, 10 1HOMI MepeKIanayi ma0uparoTh Hea eKBart-
HUH 33 CBOIM CHMBONIYHHM 3MICTOM €KBiBaJEHT ab0 Xk Takuii
BIJIOBIIHUK, 1[0 HE TIOBHOK MipOIO BIATBOPIOE CUMBOJII3M Ha3-
BU nepconaka BT.

AHani3yloun ykpaiHCbKy HApOIHY Ka3Ky «fIK Asfibko dop-
Ta JYpUB 1 ADKKY TpoIIei Bifi HbOTO 3100yB» [2, ¢. 3-9], Mok~
Ha CTBEP/UKYBATH, MO OiNBIIICTh HAMEHYBaHb MEPCOHAXIB,
AKI MalOTh CHMBOMNIYHHH KOHTEKCT B 000X NiHTBOKYJIBTYpax,
BiITBOpEHi ajmexBatHo [3, ¢. 366-371]. Ilpote mepexnan mex-
CHYHOI OJMHHUII 3d€lyb, MO HAMINEHA CHMBOTIYHIM 3HAYCHHIM
B AHIJIOMOBHIH Ta YKpaiHCHKOMOBHIH JIHTBOKYIBTYpax, CBij-
quTh, 0 B [IT BoHa BiATBOPEHA HEMOCTOBIPHO 33 TOTMOMOTOI0
CIOBHUKOBOTO BI/IMOBIJHAKA rabbit. 3 OTIATY KOHTEKCTY Biil-
TNOBIHUK MifiOpanHuii HeajeksaTHo. [lo-mepiue, 1e CTOCYEThCs
0co0MMBOCTEH YMOB iCHYBaHHS 3aHI[iB T4 KPOJUKIB y TIPUPOLI.
[Tepwi xapakTepu3yloTbes THM, WO € MBHALIMMH 33 KPOIH-
KiB, JKMBYTb HEBEJIMKHMHU TPYNaMU B Jicax, MOIAX, CTeax, Ha
semii [4]. [lo-npyre, 3aifili Bifpi3HAIOTHCS CBOEK) NSKIHBICTIO,
TOMY Y CJIOB’SIH BOHH, HacaMIepes, aCOLi0I0Thes 3 00SATY3TBOM,
METYILIABICTIO, MBHAKICTIO, 4 TAKOX HEYUCTOI0 CHIOI0, TOMIO
[, c. 271]. Came ToMy Y 4apiBHUX Ka3Kax 3a€llb MOCTAE SK JIi-
KJIMBA TBAPUHA, 1[0 KMBE Y Jici Ta MWBHAKO Oirae.

B aHTmifichKiit TIHTBOKYMBTYpI 3aifIli Ta KPOTHKH ACOIIFOI0Th-
Cs 3 HETATAHOM, X04a OKpeMi 1X YaCTHHH TiMa, 30KpeMa XBicT Ui
JIATKa, CHMBOII3YIOTh TApHY BIaqy [6, c. 289]. Takum urHOM, €KBi-
BAJIEHT MIEPCOHAKY 3dEYb Y HlHLOBOMy TEKCTI H1)116paHI/IH HEaJIeK-
BATHO SIK Y KOHTEKCTYAlbHOMY, TaK iB CI/IMBOJII‘IHOMy 3HAYCHHSIX.
[Tepexnanad Mir BUKOPUCTATH CIOBHHKOBHI BiNOBITHUK hare
1y Takuil cmoci® JTOMOTTHCS JOCTOBIDHOTO KOHTEKCTY. 3-TIOMiXk
CUMBOJIIYHAX CKBIBAJICHTIB YACTKOBUM BiJTOBITHUKOM BHCTYIIAE
mouse, OCKUTHKA OCTAaHHS aCOIIFOEThCA Y AHDTINIIB 3 HEUHCTOIO
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cuioro [6, ¢. 236-237], 5K 1 3aeyb B YKPAIHCHKIi TIHTBOKYIBTYPI.
Kpinm Toro, mepmia Binpi3HAETHCS CBOEKO MBHAKICTIO Ta MOKE KUTH
B TiCOBI# MictieBOCTi [7].

1le oMM TIPHKITAZIOM 13 HeaieKBATHIM BiITBOPEHHSAM CHMBO-
TIYHOTO 3HAYEHHS, BAACTHBOTO JEKCHYHIi OXWHHII Ha TIO3HAYCHHS
nepconaka B BT (#a mpuxmazi kasku «IIpo cimox OpartiB-raifBopo-
HiB Ta ixHI0 cecTpy» [8, . 425-433]), Hamn BBaXKA€ETHCA JIeKceMa
Kk03a. Y KOHTEKCTI Ka3Ku ciM OpaTiB yOMBAIOTE Y JTiCi INKY KO3y, KA
BUSIBIIIETHCS I0YKOFO babm-Aru. ¥ mimboBoMy TekcTi mepekianad
BUKOPYCTOBYE BiIoBimHUK Wild goat [3, ¢. 129-137]. Y Tpaumiii-
Hill KyTbTypi YKpaiHCHKOTO HAPOAY, OB A33HOT 13 XPHCTUAHCTBOM,
K03a CUMBOJi3ye 0araTcTBO, YpoKaid, BOCKPECIHHS CHI MPHPOIH
TIOpSI 13 MaJIO3HAYYIIICTIO, HETIOBIPOIO, OHAK Y OTBKIOPHIH Tpa-
muuii xo3a (yan) acomiloIOThCA 3 HEYHCTOIO CHIION, HaiuacTime
3 4OpTOM. TOMY B KOHTEKCTI Ka3KH OuKa Ko3d HANEKHTh JI0 CBITY
31a. Y KeNBTChKIH Tpajuilii, MepeHHTIH CY4acHOK aHDTIHCHKOK)
JIHTBOKYJIBTYPOR, goat TIOCTAE CBANICHHOK TBAPUHOW, SKA TPH-
HOCHJIACA y JKepTBY OOraM, a TAKOK CHMBOII3yBaa YONOBITY CHILY,
TpoTe Mo i 3B°30K 3 HEUHCTOIO CUIIok0 He ifmwtocs [9, c. 218]. Ta-
KHM YHHOM, CHMBOIIUHE 3HAYeHHs Tekenynol oxunumi BT ne 30i-
raetbes 3 cuMBomiyHuM 3HaveHHaM oguuuii [1T. YacTkoBum cum-
BOJIIYHUMM EKBIBAJIEHTOM JIEKCEMI K03 B QHIIOMOBHIN Ka3Ill MOXKeE
CTaTH JiekceMa pooka, ke TOXOUTh 13 ipIaH/IChKOr0 (hOIBKIOPY
Ta 03HAYAE Hanigkosa (kozen). CnoBHUKOBA AeiHIIiA OTO CIOBA
MICTHTb 3HAYEHHS «3IHH IyX, IO BUCTYNAE NPOBICHAKOM CMEPTI
Ta Hece Torany Bady». KpiM Toro, 1 TBApUHA 31aTHA [IOCTABATH
B JtroichKiid mono0i [9, c. 384]. Takuii exsianeHT Oyne Ommxunm
33 CBOIM CHMBOJIYHMM 3HAUCHHAM TPEICTABHUKAM AHIJIOMOBHO
JIHTBOKYJIBTYPH, HDK 3aIPOTIOHOBAHMH TMEPEKIafadyeM y Mexax
TIPOAHATI30BaHOT Ka3KIL.

llle omHuM CHMBONOM XapakKTEpOJOTIYHOTO KOHTEKCTY
auriiicbkoro BT, skuii HeaJekBaTHO BiTBOPEHUH MepeKiiaja-
yem y [T, cnix BBaKaTu JeKCHYHy OAMHULIO frog. B aHrmiii-
cokiit kasmi «The Well of the World’s Endy [10], crigytoun cra-
pOZaBHiil KeNbTChKIM Tpamuiii, mexkceMa frog Hece MO3MTHBHI
KOHOTAII{, aCOI[FETHCS 3 CUJIOK IIMIONINX BOJ Ta BBAXKAETHCS
Bononaproto 3emii [5, ¢. 257], a, 0TKe, BUCTYNAE CBAMIEHHOK)
TBaprHOt0. OIHAK Y CTAPOCIOB’ SHCBKIH TPAJMIIIT CHMBOI Jicaba
M€ HETaTHBHE 3HAYCHHS Ta aCOIIIOETHCS 3 XBANBKYBATICTIO, 3a-
BHUIIEHOK CaMOOIIHKOI, boxnM mokapanusM, Tomo [5, ¢. 257].
[lepexnanay BHKOPHCTOBYE CIOBHHKOBHH EKBIBANCHT oica0a
[11, c. 53-57], namaratoch 30eperTu sk KOHTEKCTYyalbHE, TaK
i cumBoniuHe 3HaueHHs BT, opHax ioro pilieHHs ciiJ BBaKaTH
HeanekBaTHIM. OJ[HAM i3 €KBIBAJIECHTIB, AKHil OM Mir TiepenaT
YACTHHY TOJIB 3HAYeHHS cuMBOIY BT, € nekcuuHa oiMHuIA pak.
Tak, B yKpaiHCBKi# HOMBKIOPHIN TpajuIlil y AESKIX Ka3Kax 1
BOJITHA TBAPMHA ACOIIIOETHCS 3 MOTOHOIYHUM CBITOM, HaTiNeHA
BOMOBHHYMMHU Ta YaKITyHCHKUMHE 37i0H0CTAMA [12, ¢. 276-277].
Kpim Toro, BaIMBOIO rpaMaTHYHOI0 OCOONMBICTIO ClOBA frog
€ 10T0 HANEKHICTH 110 YOJMOBIIOTO UM CEPEAHBOT0 POAY B AHTIIH-
ChKiit MOBI. IIpo 1e MOXe CBITUNTH CIOKETHHH KOHTEKCT Ka3KH,
OCKIUNBKH B 11 KiHIN frog TEpeTBOPIOETHCA HA MPHHIA, a TOMY
TYT HAETHCS TIPO ICTOTY YOIOBIYOTO POAy. Y IHOMY pa3i eKkcema
pak Takox TOKPHBAE OfHE 3 MOMIB 3HaueHHs cumBory BT, amke
B YKpATHCBKIH BECIMbHIH 0OPSAIOBOCTI paK BUCTYMAE «HOCIEM
YOJIOBI4OT0 Havyana, Ha0yBae 3HAYCHHS 3ATHIANbHNKA, FKEHUX)
[12, c. 278], a y yapiBHEX Ka3Kax BiH Of[PYXKYEThCA 3 AIBIHHOIO.
Taxum 4mHOM, YKpaiHCBKiHl BIAMOBIZHHK pax MOXKHA BBAKAaTH
OMIDKIEM 32 CBOIM CHMBOJIUHIM 3HAYEHHAM JI0 JIEKCEMN frog,
HIK Mii0panuii mepekiafadeM eKBiBaleHT.

Bucnosku. OTxe, ipoaHamizyBaBIIA IeAKi 3 PUKITAIIB He-
aJIEKBATHOTO BIATBOPEHHS HAaMEHYBAHb TEPCOHAKIB, HATIICHHX
CHMBOJIIYHIM 3HAYCHHSIM, MOKHA 3DOOUTH BHCHOBOK, MO Oilb-
ITICTh JIEKCHYHUX OJWHMIIb TEKCTIB-OPHTIHATIB 9apiBHAX Ka30K,
AKI TIPEACTABNAIOTH XaPAKTEPONOTITHUHA KOHTEKCT, 30ITatoThCs
3 JIEKCeMaMH IITBOBUX TEKCTiB. HaToMicTh iCHYe HH3Ka CHMBO-
TiB, BIATBOPSHHS SKMX 3a JOMOMOTOK) CIOBHUKOBHX BIMMOBIN-
HUKIB BBAXAEThCA HEIOCTOBIPHUM HYepe3 IMOBHY UM YaCTKOBY
HEBI/IMOBIAHICTh CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS OPUTIHATY Ta TIEpeKIa-
ny. OkpiM TOTO, HEaIeKBATHE BIATBOPEHHS OHOTO UM JCKINTBKOX
CHMBOJIIB, 30KpeMa B MEXax XapaKTepONOTiyHOTO KOHTEKCTY,
MOXKe TIPU3BECTH 0 «KaHPOBOTO 3cyBY» (TepMin B.B. [lemenn-
Koi) [13], 3a sIKOTO «TIpsIME TPAHCTIOHYBAHHS) CUMBOMIB 13 OHi€T
JIHTBOKYJIBTYPH B HITY MOKE TIPU3BECTH 110 «XUOHOT arpuOyii»
BHUXIJIHOTO JKaHPY IiTbOBO aynuTopiero. [ yHUKHEHHS Taknx
HEBIIMOBITHOCTEH Mepexiajay MOBUHEH MPOBOJUTH OiMbII IPYH-
TOBHHH aHaJIi3 IEKCHKOrpa(iaHiX Keper 13 TIyMaueHHs CHMBO-
JIKH JIUHTBOKYNBTYP, 13 AKMMHU BiH IpALIIOE.

OKpeciTroUH TepCIeKTHBY TOANBIIOT0 JT0CIIKEHHS Crie-
uu(iky nepexiaay CUMBOJIB Y MEKaX OKPEMUX KOHTEKCTIB, CIiJl
3a3HAYNTHL, 1O Y CBIT/I TEOpii Ta MPAKTHKM TepeKnany yBary He-
00XIJTHO MPUILTUTH PO3POOIIT KOMIUIEKCHOTO THIXOMY JI0 BiTBO-
PEHHS PI3HAX OB 3HAYEHHS CUMBOJY B MEKax TiOTEKCTOBOTO,
TEKCTOBOTO Ta TiIEPTEKCTOBOTO KOHTEKCTIB y IIIOMY Ta iX pi3-
HOBUJIB 30KkpeMa. OKpeMOro BHCBITJIEHHS TOTpeOye aHami3 pis-
HUX Ka3KOBHX JKaHDIB, 30KpeMa JIITepaTypHOi Ka3KH, B SKiil TaKOK
MOIMBI HEBIATOBIHOCTI 3HaueHb cumBoniB BT y pasi ix mepe-
KJ1aj1y 3ac00aMH I[ibOBOT MOBH.
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BosoBuk A. A. Ilepenaua cUMBOJHMKH BOJIIEOHOIH
CKa3KH B NepeBojie: XapaKTepoJorH4ecKnii KOHTeKCT

AHHOTauus. B 1aHHOI cTaThe paccMOTPEHBI 0COOCHHOCTH
HepeBoJia CUMBOJIMKY BOJMIIEOHOM CKa3KM HA YPOBHE XapakTe-
postoruueckoro koHTekcTa. OCHOBBIBAsICh HA Pe3yJIbTaTax Mpo-
BEJICHHOI'0 HCCIEI0BaHMUs, CIIelyeT 3aK/II0UUTh, YTO, HECMOTPS
Ha OOLIyI0 TEHJCHLMIO aJeKBATHOW MOJHOW WM YaCTHYHOU
repesia4y BCeX MOJICH 3HaueHUs! CMMBOJIOB MCXOHOTO TEKCTa
B TEKCTE IE€PEBOJA, CYLIECTBYET Psill CUMBOJIOB, II€PEBOJ, KOTO-
PBIX C IIOMOIIBIO CIIOBAPHBIX COOTBETCTBUIN CUUTAETCS HEaJleK-
BaTHBIM. B cTaTbe nmpoananu3upoBaHbl IPUMEPhI Hea/IeKBaTHOM
riepesiadd CUMBOJIOB BOJIIIEOHOM CKa3KH, a TAKKE MPEII0KEeHBI
COOCTBEHHBIE YKBUBAIEHTHI TAKHM CHMBOJIAM.

KunioueBble cjioBa: repeBos, BonmeOHast CKa3Ka, CHMBOJI,
XapaKTepOJIOTHUECKNUH KOHTEKCT, a/IeKBaTHOCTb.
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Volovyk A. Ways of rendering of fairy tales’ symbols:
characterological context

Summary. The article focuses on the analysis of peculi-
arities of translation of the fairy tales’ symbols within char-
acterological context. According to the results of the conduct-
ed research, it is possible to conclude that despite the general
tendency of faithful full or partial rendering of various fields
of meaning of a symbol in the target text, there is the number
of symbols that is translated unfaithfully with the help of dic-
tionary equivalents. The author of the article performs the anal-
ysis of the abovementioned symbols and offers possible vari-
ants of their translation.

Key words: translation, fairy tale, symbol, characterologi-
cal context, adequacy.




